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2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJIHLHOI AMCIHUILTIHA

Po3Butok  mpodeciiiHOi  JOCKOHAIOCTI, 10  3a0€3MeYuTh  MOSBY
BUCOKOKBaTiiKoBaHUX (PaxiBIlIB Ta iX MOOILIBHICTh SK Ha YKpaiHCBKOMY, TaK 1
MDKHApPOJIHOMY PHUHKY Tpalli, poOUTh BHUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBU Ta KYJIbTYpPH
HEOJMIHHMM KOMIIOHEHTOM CHCTEMH OCBITH MalOyTHBHOro (paxiBiid BHIABHUYO-
noirpadgiyHoro BUpoOHUIITBA. ToMy 31MCHIOETHCS BUKJIAJIAHHS 1HO3€MHOI MOBHU
SK MOBHM TIpoQeCIHHOr0o CIHUJIKYBaHHSA, IO IOEAHYE B €00l 3HAHHSA MOBHU Ta
npodiTI0I0Yoro gaxy.

Jl7is HaBUaHHS 1HO3€MHOI MOBU Y KOJIEJDKI BUXIJTHOIO YMOBOIO € MailOyTHs
npodeciiiHa TiAIpHICTh CHEIiaNicTa, a AJi Mpollecy HaBUYaHHS 1HO3eMHOI MOBH 3a
TaKUX yYMOB OCHOBHY pOJIb BIAIrpa€ OisnvbHicmb 3aco0amu [HO3eMHOI MOBU Y
HaBYAJIbHO-TIpOQEciHNX Ta mpodeciiHux cutyamisx. ToOTo, Ium 3aHATh 3
1HO3eMHOI MOBHU 3a MpOQECiiHUM CHpSIMYBaHHSM ISl CTYICHTIB CHEIIaJIbHOCTI
«BunaBHuya chopaBa 1 pefaryBaHHs» 1€ PO3BUTOK I1HIIOMOBHOI JiSUTBHICHOI
KOMIIETEHIIIT SK Y MOBCSAKACHHUX, 3arajlbHUX JIJIOBUX, TaK 1y (paXOBUX CUTyaIlisX,
1110, TOPSAJT 3 HABYAHHSM 1HIIOMOBHOT'O CIJIKYBaHHS, Mepea0ayvaroTh:

e YCBIIOMJICHHS CTYJACHTOM BIJIHOCHMH MIX BJIACHOIO Ta 1HO3EMHHUMHU
KyJIbTYpaMH,

e PO3BUTOK 1 aKTUBI3AI[II0 MI>K(AXOBOTO MUCIICHHS,

o (opMyBaHHS HAaBMYOK Ta BMiIHb aBTOHOMHOI'O HaBYaHHS, IO IMepeadoadae
dbopMyBaHHS y CTYyJIEHTa BJIACHOI BIAMOBIJAJBHOCTI 3a pe3yJbTaTH
HAaBYAHHS [UIAXOM OpraHizaimii HaBYaJbHOTO TIPOIECY CIHUIBHO 3
BUKJIAJaueM.

JlissapHICHA 1HITOMOBHA KOMIICTSHIIS - 1€ 3JIaTHICTh 1 TOTOBHICTD JIIOJUHHU
CaMOCTIMHO, BIITOBIJAJILHO Ta HAJIC)KHUM YHHOM JISTH 3aco00aMHi 1HO3€MHO1 MOBH
y KOHTEKCTI I1HIIOMOBHOI KYyJbTypM Ta KBaJl(PiKOBAHO BHUpIlIyBaTh ado
OTpalbOByBaTl NpPOOJIEMH YW 3aBlaHHsA. BoHa BHUCTymae $K 3arajbHa MeTa
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBM Yy KOJEIKi, a OCHOBHOIO METOIO HaBYaHHS 1HO3EMHIM
MOBI 3a MpoQeciHHUM CHPSIMyBaHHSIM € PO3BUTOK Y CTYACHTIB mpodeciitHo
OpPIEHTOBAHOT MDKKYJbTYPHOI KOMYHIKAaTHUBHOI KOMIIETEHINI, $K CKJIaJIOBOT
MISUTBHICHOT 1HIIIOMOBHOIT KOMIIETEHIII].

[Ipodeciitno opieHTOBaHA MIXKKYJIbTYpHA KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHITIS — 11€
MOTHUBH, IHTEPECH, 3HAHHS, HABMYKHU Ta BMIHHS, SIK1 3a0€3MeUyI0Th KBaliPiKOBaHY
npodeciiiHy IiSIbHICTh y MPUBATHIN, CYCHUIbHIN, NpodeciiiHii Ta OCBITHIN
chepax CHOIKyBaHHA B OaraTOHAI[IOHAJIbBHOMY CYCHUIBCTBI 1HO3EMHOKO MOBOIO, a
TaKOXX HeBepOanbHUMHU ((popMynH, rpadikv) Ta MAPATIHIBICTUYHUMHU (PKECTH,
MIMiKa) 3aC00aMH CHUIKYBaHHSI y KOHTEKCTI HIJIbOBOI KYJIBTYpPH.

[{s1 koMmeTeHI1isl € Pe3yIbTaTOM B3a€EMOJIII Ta KOMIUIEKCHOI peai3ailii psay
KOMIIETCHI[IH, a caMe.

1) HaByaHHS 1HIIOMOBHOTO CHUIKYBaHHS  3J1MCHIOETHCS — LUISIXOM
(dbopMyBaHHS Ta PO3BUTKY 1HIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIIT;

2) pO3BUTOK 1 aKTHBI3aIlisl MDK()AXOBOTO MUCICHHS JOCATAETHCS depes3
1HTerpaIiro ¢GaxoBoi KOMIICTSHIIIT,



3)  YCBIAOMJIEHHS  CTYA€HTOM  MDKKYJIBTYpHUX  OCOOJHMBOCTEH,
(GyHKUIOHYBAaHHSA JIalory KYJIbTYp MOMIIMBE JIMIIE 3a YMOBU PO3BUTKY
COITIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIII1;

4) akTUBHa TO3MUIIA CTYJEHTa Yy HaBYaJlbHOMY IIpolieci, Horo
BIIMOBIJABHICTD 32 Pe3yJIbTaTH HaBYAHHS yepe3 CIiBPOOITHUIITBO 3 BUKJIAJauyeM
peanizyeThes 3aBAsiKi (POPMYBaHHIO HABUAJIbHOT KOMIIETEHIIIT;

5) OesnepepBHE HABUAHHS MPOTATOM SKHUTTS € PE3yJbTaTOM SKICHOTO
dbopMyBaHHS Y KOJIEK1 CTpATET1YHOI KOMITETEHITI1.

TaxuMm 4MHOM, y SIKOCTI OCHOBHO{ I11J1i HABUYAHHS 1HO3€MHOT MOBH CTYJICHTIB
crnemianbHOCTI «BuaaBHuua crpaBa 1 penaryBaHHs» € (GOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK
npogeciitHO OpiEHTOBAHOI MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHII]].

3aBiaHHsAM HaBYaJbHOI AMCHUIUIIHK «JHO3eMHa MoBa 3a mpodeciiHuM
CIPSIMYBaHHSIM €:

o (¢opMmyBaHHSI HEOOXIJTHOI KOMYHIKAaTUBHOI CIIPOMOXHOCTI B YCHIN Ta
NUCBMOBIM  (opmMax B Mekax TEMaTUKHU, OKPECICHOI 3aBJIaHHSIMU
MaiOyTHBOI MPOQECIHHOT MISIIBHOCTI CTyJeHTa K (axiBIs BUAABHUYO-
noirpagiyHOro BUpOOHUIITBA,

e JIOCATHCHHS, CTYJCHTOM DPIBHIB MOBHOI KOMIETEHIII{, 10 BIJAMOBIIAIOThH
MDKHapOJHUM  CTaHJapTaM, BUKIAJICHUM y  3arajlbHOEBPOMEUCHKUX
PEKOMEHJIaIlIIX 3 MOBHOI OCBITH Ta HarlioHanpHIM mporpami 3 aHTIiHCHKOT
MOBH 111 MPO(ECIHHOTO CIIIKYBaHHS.

Bumoru 10 3HaHb Ta BMiHb.

VY pe3ynpTaTi BHUBYEHHS HABYAJIBHOI AMCHMUIUIIHM Y CTYIAEHTIB MaroTh OyTH
c(hopMOBaHi HACTYIHI KOMNEMEeHMHOCHI:
— 3HAHHS CIEUIAJIbHOI JIEKCUKHA Ta rpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIN 3a mpodeciiHuM

CIPSIMYBaHHSIM;

— 3HaHHS CTaHJAPTIB JIIJIOBUX MarepiB, pedepaTiB Ta aHOTAIIIH;
— BOJIOJIHHA OCOOJMBOCTSMU TEpEKJIaay I1HIIOMOBHHUX MatepiamiB (HaxoBoi

TEMAaTHKH.

— BOJIOJIHHS YCHOI) MOHOJIOTIYHOIO 1 J1aJIOTTYHOI0 MOBOKO B MeXax MOOYTOBOI,

CYCIUJIbHO-TIONIITUYHOT Ta (Pax0oBOT TEMATUKH,

— BOJIOJIIHHSA HAaBUYKaMU MOBJICHHS, HEOOXITHUMU JJii TBOPEHHS PI3HUX THUIIIB
myOJIIYHOTO TUCKYPCY aHTI1HCHKOI0 MOBOIO.




2. TIporpamMa HABYAJILHOI AU CHMILTIHH

MOAYJb I
CBIT BUJABHAYUNX MPOPECIN. THE WORLD OF PUBLISHING PROFESSIONS.

Tema 1. HEPIII APYKAPI. THE FIRST PUBLISHERS. (2 roa.)

Jekcuuni oounuyi: determine, develop chronologically or topically, affect,
reinforce, achieve a goal, theme, thesis, narration, exposition, argument, plot,
setting, borrow, participate, encourage, read for pleasure, curious, reading
comprehension, succeed in.

TI'pamamuuni asuwa: Tenepimni gacu / Present Tenses.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BHBUaroyoro uutanus / developing

guided reading skills.

Tema 2. JITEPATYPHUI PEJAKTOP. LITERARY EDITOR. (2 roa.)

Jexkcuuni oounuuyi: carousel book, case binding, catch letters, centerpiece,
certified copy, technical feasibility, remote access, authentication, hardware and
software compatibility, storage, truncation.

TI'pamamuuni asuwga: munymi dacu /Past Tenses.

Moenennesuii mamepian: ooMin nymxamu / exchanging ideas.
Tema 3. KOPEKTOP. COPYREADER. (2 rox.)

Jexcuuni oounuyi: early entry, packaged book, paleography, interoperable,
crucial role, governance, cultural heritage, tools, generate, challenge, objective,
enhance, lazer pointer, last copy, manual, masterpiece, maximize.

TI'pamamuuni aeuwa’ maiiGytHi yacu / Future Tenses.

Moenennesuit mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHOro MomieHHs / developing

speaking skills.
Tema 4. BIJIBA-PEJAKTOP. BILD EDITOR. (2 rox.)

Jexkcuuni oounuyi: history note, holdings rate, hollow, hologram, input measure,
inscribed copy, insert, lead-in vocabulary, lead story, leaf book, media Kkit,
memorandum, mental map.

I'pamamuuni seuwa: MaiibyTHI Yacu cTocoBHO MuHYJ0ro / Future — in — the Past

Tenses.
Moenennesuit mamepian. po3noias mnpo mpodecito Oinba-penakropa / talking
about bild editor profession.



Tema 5. IIE®-PEJAKTOP. CHIEF EDITOR. (2 rox.)

Jekcuuni oounuyi: lemma, metaphor, milling, miniature, minimize, hyphen,
iconic document, iconography, identification photograph, identifier, jacket cover,
jade book.

TI'pamamuuni asuwa: TenepiiiHi yacu macuBHoro crany / Present Passive Tenses.

Moenennesuii  mamepian. PO3BUTOK YMIHb MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS [/
developing transactional skills.

Tema 6. PEJAKTOP )KYPHAJIIB. MAGAZINE EDITOR. (2 roxa.)

Jexkcuuni oounuyi: ideogram, idiom, illuminate, image, imperfect, jewel case,
jigsaw puzzle, letter to the editor, library anxiety, newsletter, misprint, misquote,
missing copy.

TI'pamamuuni asuwga: MmunyI Yacu nacuBHoro crany / Past Passive Tenses.
Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb nuceMHoro MomieHHs / developing
writing skills.

Tema 7. IOUMHAIOUYNH PEJJAKTOP. CUB REPORTER (2 roa.)

Jexkcuuni oounuui: ligature, limerick, line drawing, mixed authorship, mnemonic,
hardcover, hashmark, heading, headline, inedited, information overload, keepsake,
labeling, crop, capture.

TI'pamamuuni sasuwa: MaiibyTHI Yacu rmacuBHoro crany / Future Passive Tenses.

Moenenneeuit  mamepian. pPO3BUTOK YMIHb MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS [/
developing transactional skills.

MOJIYJIb |1
ICTOPISI KHUT. THE HISTORY OF BOOKS.

Tema 8. NIOSIBA KUT'. BEGINNINGS OF THE BOOK. (2 roa.)

Jexcuuni oounuyi: derive, inscription, restrict, papyrus roll, dominant, survive,
clay tablet, temporary, wax coating, surface, abstract, aggregators, alerts, article,
bar code, bound periodical.

I'pamamuuni asuwa: y3romxenns dacis / Sequence of Tenses.

Moenennesuii  mamepian. PpO3BUTOK YMiHb MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS /
developing transactional skills.



Tema 9. CTAPOBUHHUI PYKOIUC. THE CODEX. (2 ron.)

Jexkcuuni oounuyi: paper, vellum, hand-written, scroll, random access, paperback,
manuscript, bookbinding, codicology, paleography, papyrus, parchment,
concertina-style, folded.

I'pamamuuni asuwa: nenpsima mosa / Reported speech.

Moenennesuii mamepian: posnuryanss / asking for information.

Tema 10. HAIIIPYC. PAPYRYS. (2 rox.)

Jdexcuuni oounuuyi: emerge, rivalry, replicate, flexibility, artifact, evolve,
accumulate, accessible, aboutness, abridged, absorbed title, accession list,
acclimatization, accumulation, acid-free paper.

TI'pamamuuni asuwa: venpsmi 3anuranns / Reported questions.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK YMiHb BHBUarodoro umtanus / developing
guided reading skills.

Tema 11. KHUXKKOBA KYJBTYPA. BOOK CULTURE. (2 roa.)

Jexkcuuni oounuyi: landmark, landscape map, list price, machine-readable,
makeready, make-up, desk schedule, detached pages, deterioration, eponym, error
message, essay, exclusive license.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Active Infinitive.

Moenennesuit mamepian. po3BUTOK yMiHb jiayioriunoro mosiieHHs / developing
interactional skills.

Tema 12. KHUT'OJIPYKYBAHHS. BOOK PRINTING. (2 roa.)

Jexcuuni oounuyi: image, ink, printing press, essential, clay tablets, block-books,
woodcut, movable type, letterpunch, offset printing, pressman, laser engraving,
typesetting.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Continuous Infinitive Active.
Moenennesuii mamepian: Hananus indopmarnii ta posnutyBanHs / giving and
asking for information.

Tema 13. HUPPOBA PEBOJIIOLISA. THE DIGITAL REVOLUTION. (2 roa.)

Jexcuuni oounuyi: computing, digital logic circut, cellular phone, vinyl record,
digital broadcasting, information overload, fax machine, tablet computer, digital
cable.

TI'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Infinitive Active.
Moenennesuit mamepian: nuckycis / discussion.



Tema 14. KHUTU MAVMBYTHBOI'O. THE BOOKS OF THE FUTURE. (2 ron.)

Jexkcuuni oounuyi: private property, exploit, class contradiction, arise, keep order,
state machine, chief of the state, department, ruling class, regulate, emergency,
essence, acknowledgments.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Continuous Infinitive.

Moenennesuit mamepian: oomin nymxamu / exchanging ideas.

MOJYJb I
ICTOPISI BUJABHMYOI CITIPABH. THE HISTORY OF PUBLISHING.

Tema 15. BAHUKHEHHSA TA PO3BUTOK IIMCEMHOCTI. ORIGIN AND
DEVELOPMENT OF WRITING. (2 roa.)

Jexcuuni oounuui: depth, design drawing, epigraph, epilogue, episode, epistle,
flexible binding, flicker boot, delete, delivery time, density, dependent work,
engraving, enlarged edition, enumeration.

TI'pamamuuni asuwa: indinitus / Indefinite Infinitive Passive.

Moenenneeuii mamepian. PpO3BUTOK yMiHb O3HAHOMIIIOBAJILHOTO YHTAHHS [
developing reading skills for gist.

Tema 16. PYKOIIMCHA KHUI'A CEPEJAHBOBIYYSl. MEDIEVAL
MANUSCRIPT BOOK. (2 rox.)

Jexcuuni oounuyi: fish print, fist, fixed location, flame, greeting card, guard
book, guestbook, definition, delayed publication, emoticon, enclose, endnote,
fiction, field guide, figure, file name.

I'pamamuuni asuwa: indinitus / Perfect Infinitive Passive.

Moenennesuii mamepian: HafanHs iHGopmanii Ta posnutyBanHs / giving and
asking for information.

Tema 17. PO3BUTOK I'PA®IKHN. THE DEVELOPMENT OF GRAPHICS. (2 rox.)

Jexcuuni oounuyi: fine binding, finger tab, first edition, graphic narrative, gray
scale, fellowship, gold leaf, gone to press, edible book, editor’s cut, eggshell,
election ticket, false bands, fastening, fat matter, girdle book, given name.
I'pamamuuni aeuwa: cknagauii nogarok / Complex Object.

Moenennesuit mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHOro MomieHHs / developing

speaking skills.



Tema 18. BUIOMI CBITOBI T'A3ETHI BUIAHHSI. THE EORLD FAMOUS
NEWSPAPERS.(2 roa.)

Jexkcuuni oounuyi: intellect, intelligentsia, conscience, to found a newspaper,
circulation, readership, to subscribe, feature, entertainment, to contribute, column,
stringer, emphasize, advertise.

I'pamamuuni asuwa: 06 extHuil nienpukMeTHrKoBUi kKomiuieke / The Objective
participial Complex.

Moenennesuii mamepian: ooMin gymxamu / exchanging ideas.

Tema 19. TABETHO-XYPHAJIBHE PEJAI'YBAHHSI. NEWSPAPER AND
MAGAZINE EDITING. (2 rona.)

Jexkcuuni oounuyi: . tempt, set up, unrestricted access, facilitate, subscribe,
research funding, advocacy, mandate, foster, significance, garland, gender gap,
genre, ghost writer, gift book.

I'pamamuuni seuwa: cyo’ extauii indinitnBHu koMiuiekce / Complex Subject.
Moenennesuii mamepian: nepekonanns / persuading.

Tema 20. ICTOPISI BAKOPUCTAHHS IIPA®DTIB. THE HISTORY OF THE
USE OF FRONTS. (2 roa.)

Jexcuuni oounuyi: remote access, authentication, hardware and software
compatibility, storage, truncation, relevancy, tutorial, system notification process,
customization, archiving policy, cancellation rights, liability.

TI'pamamuuni asuwa: nienpukmetnuk / Present Participle Active.

Moenennesuit mamepian. onutysanns / asking information.
Tema 21. TUIIM TEKCTIB. THE TYPES OF TEXTS. (2 roxa.)

Jexcuuni oounuui: plain text, rich text format, postscript, charts, body text, line
spacing, display type, borrow, participate, encourage, read for pleasure, curious,
reading comprehension, succeed in, figure out, reading spot.

TI'pamamuuni asuwa: nienpuxkmernuk / Perfect Participle Active.

Moenennesuit mamepian. po3BUTOK yMiHb ycHOro MomieHHs / developing
speaking skills.
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MOJYJIb IV
"KYPHAJIICTUKA. JOURNALISM.

Tema 22. OCOBJIMBOCTI )KYPHAJIICTUKHU. JOURNALISM IS A HARD
LIFE.(2 ron.)

Jexcuuni oounuyi: newspaper publisher, freelance journalist, submission, hand in
hand, judgement, quality, genuine, humble, issue, to inquire, obviously,
qualification, educated mind, plain.

I'pamamuuni asuwa: nienpukmetauk / Present Participle Passive.
Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb Aianoriunoro mosieHus / developing
dialogical skills.

Tema 23. JKYPHAJICTHUKA-IIE IH®OPMALUSA. JOURNALISM IS
INFORMATION. (2 ro.)

Jexcuuni oounuuyi: du jour, parish magazine, medium, news flash, “hard news”,
telly, item, scoop, broadcast, channel, service, bulletin, headline, to produce and
distribute newspapers, reassurance, simultaneously, to abbreviate, archive,
virtually.

TI'pamamuuni asuwa: nienpuxkmernuk / Past Participle Passive.

Moenenneeuii  mamepian. pPO3BUTOK YMIHb MOHOJIOITYHOTO MOBJIEHHS [/
developing monological skills.

Tema 24. KAP’E€EPA ) KYPHAJIICTA. JOURNALISM AS A CARRER. (2 ron.)

Jexcuuni oounuyi: frustrating, drawbacks, thrill, rewarding, vital, rebuffed, self-
reliance, camaraderie, fraternity, challenge.

I'pamamuuni asuwa: nienpukmetauk / Perfect Participle Passive.

Moenenneeuii mamepian: NepeKOHyBaHHs / persuasion.

Tema 25. KPOKH 10 KYPHAJIICTUKH. WHAT DOES IT TAKE TO BE A
JOURNALIST (2 roa.)

Jexkcuuni oounuyi: newsprint, free newspapers, advertising-supported, non-profit,
open access, self-publishing, to misquote, mischief, crusarding, to expose, to
conceal, scruples, bias, preconceived, cantankerous, seedy, shifty, to conform,
rewarding, innate.

TI'pamamuuni seuwa: He3aneXHWA HienpUKMETHUKOBHEA 3BopoT / Nominative
Absolute Participial Construction.

Moenennesuit mamepian. nosinomienns / giving information.
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Tema 26. OCOBMCTI SIKOCTI JKYPHAJICTA. THE PERSONALITY OF A
JOURNALIST (2 rox.)

Jexcuuni oounuyi: disregard, to overlook, connotation, to negate, accolade, edge,
lucid, concise, relevant, to acquire, successful, fortunate, risky, ambitipus,
deliberate, inevitable.

TI'pamamuuni aeuwa: repyuniii / Indefinite Gerund Active.

Moenennesuii mamepian: nuckycis / discussion.

Tema 27. PEJAKTOP BIJILTY TH®OPMAIIIL. THE NEWS EDITOR. (2 rox.)

Jexkcuuni oounuyi. news editor, traffic cop, news story, to blow the whistle on
smb., city desk, to get first crack, makeup editor, to lay out a page, picture editor,
to cover a story, be cut back.

I'pamamuuni asuwa: repynniii / Perfect Gerund Active.

Moenennesuit mamepian: nepenada npourtanoro / rendering the text.

Tema 28. POBOTA 3APYBIDKHOI'O KOPECIHOHAEHTA. WORK OF THE
FOREIGH CORRESPONDENT. (2 roa.)

Jexkcuuni oounuui: appeal, to cover the news, news dispatch, a cub-reporter, to
give a complete background service, to provide eye-witness description, a first-rate
general reporter, a nose for the news, a good mixer, authority.

TI'pamamuuni asuwa: repynniii / Passive gerund.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb mUceMHOro MosieHHs / developing
writing skills.

MO/JIVJIb V.
T'ASETHHMIT MATEPIAJL. NEWS STORY.

Tema 29. HOBUHU. WHAT IS NEWS? (2 ron.)

Jexcuuni oounuui: process of selecting, visual, audible, condensation, accurate,
topic, topicality, priority, background, to select/gather/collect, agency,
correspondent, dedicated to, maintain.

TI'pamamuuni saeuwa: ymoBHi pederns mepioro tumy / First Conditional.

Moenennesuit mamepian: ooMin nymxamu / exchanging ideas.

Tema 30. HIATPYHTSI HOBUH. (2 rox.)

Jexcuuni oounuuyi: freelance, contribute, a favourite subject of discussion, to
place the emphasis on, to arouse interest, to give priority, to select and arrange the
contents of the paper, bliss bibliographic classification, collation, exchange
agreement, colon classification.
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TI'pamamuuni asuwa: ymoBHi peuenns apyroro tumy / Second Conditional.

Moenennesuit mamepian. po3BuTok ayautuBHux yminb [/ developing listening

skills.

Tema 31. OCOBJMBOCTI 3BUPAHHSI HOBUH. THE ART OF NEWS
GATHERING. (2 roa.)

Jexkcuuni oounuuyi: literary journal, yearbook, colophon, controlled vocabulary,
retrieval, a wide acquaintance with men and affairs, to be of little concern, to keep
up to date, to be aware of, strive for, prototype.

I'pamamuuni asuwa: ymoBHi peueHns Tpetboro tumy / Third Conditional.

Moenennesuit mamepian: oomin nymxamu / exchanging ideas.

Tema 32. CKJIAIOBI HOBUH. THE COLLECTION OF NEWS. (2 rox.)

Jexcuuni oounuyi: a highly organized business, to be covered by the gigantic
network, local and national newspapers, local staff correspondents, pursue, attend,
reference, acronym, acrostic, actuality, adaptation.

I'pamamuuni seuwa. wMopaibHe JiecioBo “‘can”/“could”/ modal verbs
“can”/“could”.

Moenennesuii mamepian. Hananss indopmariii / giving information.

Tema 33. KIHIEBUIA TEPMIH 3/IAYI MATEPIAJIY. THE KEY WORD IS
“DEADLINE” (2 ron.)

Jexcuuni oounuyi: recycling machine, by the same token, spot, tie up loose ends,
hectic, hectic time, announcer, a globe-circling press agency, deadline, air, news
source, columnist, handle information, on reserve, insure, tracked, provide,
detention of suspects.

I'pamamuuni seuwa: 10 be able to.

Moenennesuit mamepian:. po3BUTOK ayauTuBHUX yMinb / developing listening
skills.

Tema 34. CTPYKTYPA T'A3ETHOT'O MATEPIAJIY. THE STRUCTURE OF A
NEWS STORY. (2 roa.)

Jexcuuni oounuyi: daily record, peer-reviewed, open-access, available, academic
institution, ledger, process of bookkeeping, observation, humanities, qualitative,
original research.

I'pamamuuni asuwa: mogansue aiecaoBo “may”/ modal verb “may”.

Moenenneeuit mamepian. PpO3BUTOK yMiHb MuceMHOro MoBieHHs / developing
writing skills.
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Tema 35. OCOBJIMBOCTI KPALIIOI'O BBEJIEHHSI. MAKE A BETTER INTROS.
(2rom.)

Jekcuuni oounuyi: review, technical topic, errors, style guide, sustain focus,
technical writing, index, heading, scientific terms, particular product, complex
topics.

I'pamamuuni asuwa: mogansue aiecaoo ‘might”/ modal verb “might”.

Moenennesuii mamepian. PpPO3BUTOK YMiHb O3HAHOMITIOBJILHOTO YHTAaHHS /[
developing reading skills for gist.

MOJYJIb VI
PEKJIAMA. ADVERTISING.

Tema 36. ICTOPISI BUHUKHEHHSI PEKJIAMHU. THE HISTORY OF
ADVERTISING. (2 ron.)

Jexcuuni oounuui: commercial, billboard, out-of-home advertising, false
advertising, profitability, advertiser, supply, profitability, household, creative
process, mass production, product placement.

TI'pamamuuni asuwa: to be allowed to.

Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb nuceMHoro MomieHHs / developing
writing skills.

Tema 37. BUJIU PEKJIAMM. TYPES OF ADVERTISING. (2 roa.)

Jexcuuni oounuyi: wall painting, street furniture, rack cards, web banners,
skywriting, in-flight advertisement, seatback tray table, streaming, airtime, impulse
purchase, backlit.

TI'pamamuuni asuwa: MonansHe aiecaoBo “must”/ modal verb “must”.

Moenennesuii mamepian. PoO3BUTOK yMiHb ycHOro MosieHHs / developing
speaking skills.

Tema 38. ®YHKIII PEKJIAMMU. FUNCTIONS OF ADVERTISING. (2 rox.)

Jexcuuni oounuui: internet service provider, spam, prevalent, box sets,
housekeeping, hyperlink, hollow, hologram, input measure, in press, in progress,
language code.

TI'pamamuuni asuwa: MoaansHe aiecaoBo “to be to”/ modal verb “to be to”.

Moenennesuii mamepian: poiboBa rpa / role play.
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Tema 39. MAMBYTHE PEKJIAMM. FUTURE OF ADVERTISING. (2 rox.)

Jlexcuuni omuuuii. locatable, voice-enabled, explosion, web-enabled devices,
consumer, language code, lazer, missing copy, sample issue, webinar.

TI'pamamuuni  asuwa: wopanpHi ngiecioBa  “‘should”/  “ought to”/ modal
verbs‘“should”/ “ought to”.
Moenennesuii mamepian. po3BUTOK yMiHb BuBYarodoro umranus / developing

guided reading skills.
Tema 40. PEKJIAMHUI BIBHEC. ADVERTISING BUSINESS. (2 roa.)

Jekcuuni oounuyi: scatter note, warping, paleography, paperback, , impression,
imprint date, job fairs, engage, serve, foolscap, broadsides, editorial content,
handbills.

TI'pamamuuni asuwa: MonansHe aieciaoBo “need”/ modal verb “need.
Moenennesuit mamepian: nepenada npourtanoro / rendering the text.

Tema 41. PEKJIAMHI ATEHCTBA. ADVERTISING AGENCIES. (2 roa.)

Jexcuuni oounuyi: promotion, client, provide, branding strategies, sales
promotion, advertising campaign, help-wanted, web development, pay per click,

copywriter.
I'pamamuuni asuwa: MonaneHi gieciora / modal verbs.

Moenennesuit mamepian. po3BUTOK yMiHb jiaioriunoro mosiieHHs / developing
interactional skills.

Tema 42. POJIb PEKJIAMU B CYYACHOMY CYCHIIBbCTBI. THE
ROLE OF ADVERTISING IN MODERN SOCIETY. (2 roa.)

Jexcuuni oounuyi: appoint, media planning, creative agency, meaningful, full-
service, downsized, social networking, media purchase, promotional education,
marketplace, brand management.

TI'pamamuuni asuwa: MonaneHi aieciora / modal verbs.
Moenennesuii mamepian: cmisbecina / interviewing.
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3. CTpyKTypa HaBYAJbLHOI AUCUMILIIHU

Ha3Bu 3MiCTOBHX MOAYIIB 1 TEM

Kinexicte ronuna

neHHa hopma

yCbOI0 y TOMY YHUCII
JIeKIii | MpakKT. | ceM. | mK | iHA. | C.p.
1 2 3 4 5 6| 7 8
3micToBuii moays 1. CBiT BUAaBHHYMX
npodeciii.
The world of publishing professions.
Tema 1. ITeprui apykapi. The first 3 2 1
publishers.
Tewma 2. JliteparypHuii pegakrop. Literary 7 2 5
editor.
Tema 3. Kopektop. Copyreader. 9 2 1 6
Tema 4. butbn-penakrop. Bild editor. 2 2
Tema 5. lled-penakrop. Chief editor 8 2 1 5
Tema 6. Penaxtop xypuanis.Magazine 5 2 1
editor.
Tema 7. [Nounnaroumii perioprep. Cub 3 2
reporter
MopaynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 1. 2 2
Pa3om 3a 3micToBuM MonyneM 1. 36 14 2 4 16
3micToBuii moayJsb 1. Icropist kuur. The history of books.
Tema 1. ITosiBa kuuru. Beginnings of the 3 2 1
book.
Tema 2. CrapoBunnwmii pykonuc. The codex. | 7 2 5
Tewma 3. Tlamipyc. Papyrus. 9 2 1 6
Tema 4. KnmxkkoBa kyneTypa. Book culture. | 2 2
Tema 5. Kuuroapykysanus. Book printing. | 8 2 1 5
Tema 6. [{udposa pesororis. The digital 5 2 1
revolution.
Tema 7. Kuuru maiitbytaporo. The books of 3 2
the future.
MopaynsHa KOHTpOJIbHA poOoTa 2. 2 2
Pa3om 3a 3MiCTOBHM MOJyJIEM 2. 36 14 2 | 4 |16
3micToBuii moxyas I11. Ictopis BumaBHu4oi cnipasu. The history of publishing.
Tema 1. BUHUKHEHHS Ta pO3BUTOK
nucemuocTi. Origin and development of 3 2 1
writing.
Tema 2. PykonucHa KHUTa cepeHbOBIYYS. 2 5
. . 7
Medieval manuscript book.
Tema 3. Po3utok rpadiku. The development 9 2 1 6
graphics.
Tema 4. BigoMi cBITOBI ra3eTHI BUIAHHS. 5 2
The world famous newspapers.
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Tewma 5. 'azeTHO-KypHAJIBHE pelaryBaHHS B 2 5
VYkpaini. Newspaper and magazine editingin | 8 1
Ukraine.
Tema 6. IcTopist BUKOpHCTaHHS IWPUQTIB. 5 2 1
The history of the use of fronts.
Tema 7. Tunu tekcriB. The types of texts. 3 2
MoaynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 3. 2 2
Pazom 3a 3micToBUM MoysieM 3. 36 14 2 | 4 |16
Pa3om 3a pik 108 42 6 | 12 | 48
3microBuii moayasn IV. Kypuaaicruka. Journalism.
Tema 1. OcobnmBOCTI 3
kypHamictuku.Journalism is a hard life. 2 1
Tema 2. Xypnanictuka-1e indopmariis. 7 2 )
Journalism is information.
Tema 3. Kap’epa xypuaiicra.Journalism as 9 2 1 6
a career.
Tema 4. Kpoku 1o sxypranmictuku.What 5 2
does it take to be a journalist?
Tema 5. Ocobucri sikocTi )KypHamicta The 8 2 5
personality of a journalist.. 1
Tema 6. PenakTop Bimuiny indopmariii The 2 1
news editor. 2
Tema 7. Pobota 3apyGixkHOTO 2
kopecnionienta. Work of the foreign 3
correspondent.
MopaynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 4. 2 2
Pa3om 3a 3micToBUM MonyneM 4. 36 14 2 4 16
3microBuii moayJsb V. I'azeTHuii matepiaj. News story.
Tema 1. HoBuuau.What is news?
3 2 1
Tema 2. [Tinrpyurts HoBuH. The nature of 7 2 5
nNews.
Tewma 3. Oco6auBOCTI 30MpaHHsT HOBUH 2 1 6
. 9
The art of news gathering..
Tema 4. Cxnanosa HoBuH. The collection of 5 2
news.
Tema 5. Kinnesuii TepMmiH 3124l 8 2 3)
martepiany. The key word is “deadline”. 1
Tema 6. CTpyKTypa ra3eTHOrO 2 2 1
martepiany. The structure of a news story.
Tema 7. OcoOIUBOCTI KpaIOTO BBEICHHS. 3 2
Make a better intros.
MoynbHa KOHTpPOJIbHA poboTa 5. 2 2
Pa3zom 3a 3mMicTOBHM MOTyJIEM 5. 36 14 2 4 16
3micToBuii MmoayJs VI. Pekinama. Advertising.
Tema 1. IcTopisi BUHUKHEHHS PEKJIAMU. 3
The history of advertising. 2 1
Tema 2. Buau peknamu. Types of advertising.| 7 2 5
Tema 3. @ynkuii peximamu. Functions of 9 2 1 6
advertising.
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Tema 4. Maii0bytre pexnamu. Future of 5 2
advertising.
Tema 5. Pexnamuuii 6i3uec. Advertising 8 2 5
business. 1
Tema 6. Pexiamui areacrsa. Advertising 5 2 1
agencies.
Tema 7. Ponb pekiiaMu B Cy4acHOMY 2
cycninbctii. The role of advertising in moderr] 3
society.
MonyibHa KOHTPOJIbHA poOoTa 6. 2 2
Pazowm 3a 3micToBHM MoysieM 6. 36 14 2 4 16
Pa3om 3a pik 108 42 6 | 12 | 48
¥Ycboro 216 84 12| 24 | 96
5. Temu npakTUYHUX 3aHATH

0 Ha3zpa Temu KinbkicTb
3/m T'OJINH

1 | Hepi apyxkapi. The first publishers. 2

2 | Jlitepatypnuii penakrop. Literary editor.

3 | Kopekrop. Copyreader.

4 | binpa-penakrop. Bild editor.

5 | led-pemaktop. Chief editor.

6 | Penakrop sxypuanis.Magazine editor.

7 | Hounnarounii penoprep. Cub reporter.

8 | osBa kuuru. Beginnings of the book.

9 | CrapoBunnuii pykonuc. The codex.

10 | Mamipyc. Papyrus.

11 | Kamxkosa kynbTypa. Book culture.

12 | Kauroapykysauus. Book printing.
13 | LHudposa pesounroris. The digital revolution.
14 | Kuauru maiioytasoro. The books of the future.
15 | BuHuKHEHHS Ta PO3BUTOK MUCEMHOCTI.
Origin and development of writing.
16 | PykomucHa KHUTa cepeHbOBIUYS.
Medieval manuscript book.
17 | Possurok rpadiku. The development of graphics.
18 | Bigomi cBiTOBI ra3eTHI BHIAHHS.
The world famous newspapers.
19 | l'azetHO-X)ypHaNbHE pearyBaHHs B YKpaiHi.
Newspaper and magazine editing in Ukraine.
20 | IcTopis BukopucTaHHS MIPUPTIB.
The history of the use of fronts.
21 | Tumum TekcriB. The types of texts.
22 | Journalism is a hard life.

Oco0IMBOCTI KYPHaJIICTHKH.

NN N N NN N NINININININININDINDININDININIDN
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23 | Journalism is information. XXypranictuka-ie indopmartis. 2

24 | Journalism as a career. Kap’epa xypHaicra. 2

25 | What does it take to be a journalist? Kpoku 10 »XypHaJIiCTUKH. 2

26 | The personality of a journalist. Oco6ucTi sikOCTI KypHaicTa. 2

27 | The news editor. Pegakrop Bimminy iHpopmarrii. 2

28 | Work of the foreign correspondent. PoGota 3apy0i>kHOr0 KOpECIIOH ICHTA., 2

29 | What is news? 2

30 | The nature of news. ITiarpyHTss HOBHH. 2

31 | The art of news gathering. Ocob6imBocTi 30MpaHHs HOBHH. 2

32 | The collection of news.CkiamgoBa HOBUH. 2

33 | The key word is “deadline”. KinueBwuii TepmiH 31a4i MaTepiaity. 2

34 | The structure of a news story. CtpykTypa ra3eTHOro Marepiaiy. 2

35 | Make a better intros. Oco6auBOCTI Kpamoro BBECHHS. 2

36 | IcTopis BUHUKHEHHS PEKJIaMH. 2

The history of advertising.

37 | Buou pexinamu. Types of advertising. 2

38 | dyukuii pexinamu. Functions of advertising. 2

39 | MaiiGyrHe peknamu. Future of advertising. 2

40 | Pexnamuuii 6i3uec. Advertising business. 2

41 | Pexnamni arerctBa. Advertising agencies. 2

6. Camocriiina podoTa
0 HazBa Temu KimpkicTh
3/m TOOUH
1 | Jliteparypuuii penakrop. Literary editor 3)
2 | Kopekrop. Copyreader 6
3 | ed-penaktop. Chief editor 5
4 | Iosia xkauru. Beginnings of the book 5
5 | Kauroapykysanus. Book printing 6
6 | Kuuru maiidyraeoro. The books of the future 5
7 | PykommcHa kaura cepenapoBivds. Medieval manuscript book 5
8 | I'azerHO-)KypHanbHE peaaryBanns . Newspaper and magazine 6
editing

9 | Tunwm texcriB. Types of texts 5
10 | Cranii BupoOnuiTBa. Production stages 3)
11 | Bumasaurso razer. Newspaper publishing 6
12 | Bumasaunra Ykpaiuu. Publishing houses in Ukraine 5
13 | PemaryBanus Ta ioro Buau. Editing and its types 5
14 | Tlepioanuni Buganus Ykpainu. Periodicals in Ukraine 6
15 | Ilepiognuni Buganns CIIIA . Periodicals in the USA 5
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16 | IcTopis BunukHeHHs pekiaamu. The history of advertising 5
17 | MaiibytHe pexnamu. Future of advertising 6
18 | Pexiamui arenctsa. Advertising agencies 5
Pazom 96
KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJIEHTA
Tepmin
3MicToBMIT MOLYJIb TA TEMH KYPCY AxaneMiuHuii KOHTPoOJIb | bajiu | BUKOHAHHSI
(TrKHI)

11 kypc

3microBuii moayJs 1.

CBIT BUJABHUYUX ITPOPECIA. THE WORLD OF PUBLISHING PROFESSIONS.

Tewma 2. Jlitepatypuuii penakrop. Literary editor
[nauBiyanbHe 3aHATTS 5 -1
(5rom.)
Tema 3. Kopekrop. Copyreader (6 ron.) TH/MBi Ty TbHE 3aHATTS 5 -1V
Tema 5. Illed-penaxrop. Chief editor (5 rox.) THMBITyasTbHE 3AHATTS 5 V-V
3microBuii moay.s I1.
ICTOPISA KHHUI'. THE HISTORY OF BOOKS.
Tema 8. ITosiBa kauru. Beginnings of the book (6 rozx.) TH/MBi TyaTbHE 3HSTTS 5 V-VII
Tema 12. Kuuroapykysauus. Book printing (5 rox.) TH/MBi TyaTbHE 3HSTTS 5 VIII-IX
Tema 14. Kuuru maitbyrasoro. The books of the ;
future (5 ron.) IHHHBmyaJELHe . 5 IX-X
A MOJTYJTbHHI KOHTPOJTH
3microBuii moxyas III.
ICTOPISI BUJIABHUYOI CITPABHU. THE HISTORY OF PUBLISHING.
Tema 16. PykonucHa KHUTa CepeIHbOBIUYS. [HuBiTyanbHe 3aHATTS,
. . - 5 X-XI
Medieval manuscript book (6 rox.) MOJYJTbHUM KOHTPOJIb
Tema 19. I'a3zeTHO-XKypHaNIbHE pelaryBaHHS . T — 5 X11-XII
Newspaper and magazine editing (5 rox.) FHBLLY
Tema 21. Tunu texctiB. Types of texts (5 rox.) [HTMBITyabHE 3aHATTS 5 XIHI-XIV
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Pazom 3a pik: 48 200. Pazom: 45 6anie

IV kypc

3micToBuii moayJasn IV.

MMPOLNEC BUJABHULITBA. THE PROCESS OF PUBLISHING.

Tema 23. Cranii Bupo6nunTsa. Production stages '

[H MBI TyanbHE 3aHATTS 5 -1l
(5rom.)
E:;; 25. Bumasaunrso raszer. Newspaper publishing (5 [H B TyabHe 3aHATTS 5 -]
Tema 28. Bunasuunrsa Ykpainu. Publishing houses in :
Ukraine (6 rox.) [HuBITYyanbHE 3aHATTS 5 HI-1v

3micToBuii MmoayJs V.

PEJAT'YBAHHSI. EDITING.

Tema 29. PenaryBanns Ta ioro Buau. Editing and its BTy AT HE SaHATTA 5 Y,

types (5 rox.)

Tema 31. Ilepioanuni Buganus Ykpainu. Periodicals '

in Ukraine (5 rox.) [HuBiTyanbHE 3aHATTS 5 V-VI
Tema 33. [epioanuni Buganns CIIIA . Periodicals in the THMBiTyATbHE 3aHSTTS,

USA (6 rox.) MOYJbHUI KOHTPOJb > VIV

3microBuii moayas VI.
PEKJIAMA. ADVERTISING.

Tema 36. IcTopist BUHHKHEHHsI pekiamu. The history THWBITyaTbHe 3aHSTTS,

of advertising (6 ros.) MOy TbHHIH KOHTPOITD 5 VIV

Tema 39. MaiibytHe pexnamu. Future of advertising [HMBiTyanbHE 3aHSTTS

Tema 41. Peknamni arerctsa. Advertising agencies

(5 rox.) [HuBixyansHe 3aHATTSA 5 IX-X
Paszom 3a pik: 48 200. Pazom: 45 6anie
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/. HaB4aJIbHO-MeTOAUYHA KAPTA JUCHUILTIHHA
«IH03eMHa MOBa 32 pogeciiHUM CIPSIMYBAHHAM (AHIJIIHCHKA))
Pa3zom: 216 roa, npakTuyHi 3aHATTS — 84 TOJ, IHIUBLIyalIbHA poOOTa — 24 TO/I.,

MOJyJIbHUI KOHTpOJIb — 12 rox., camocrtiitna pobota — 96 rog.
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8. MeToau HABYaAHHA

1. Memoou opeanizayii ma 30ilicCHeHHs HABUANbHO-NI3HABANLHOI OISILHOCHI

1) 3a mxepenom iHGpOpMaIIii:

» CnosecHi. IOSICHEHHS, PO3TIOBIIb, Oecia.

* Haouni: criocTepeXeHHs, UTFOCTpallis, IeMOHCTpaIIisl.

e[ Ipakmuuni:. BIIPaBH.

2) 3a JIOTiKOK TIepenadi i CpuiMaHHS HaBUYaIbHOI iH(OpMAIii: 1HIyKTHBHI,
NeAyKTUBHI, aHATITHYHI, CHHTETUYHI.

3)3a cTyneHeM CaMOCTIHHOCTI MHCICHHS: PENPOMYKTHBHI, IOIIYKOBI,
JTOCITITHUTIBKI.

4)3a cTynmeHeM KepyBaHHS HABYAJIbHOIO JISUIBHICTIO: TiJi KCEPiBHHIITBOM
BHUKJIaJa4ya; caMOCTiiiHa poOOTa CTY/ICHTIB 3 KHUTOI0; BUKOHAHHS 1HIUB1TyaJIbHUX
HaBYaJIbHUX MPOEKTIB.

1. Memoou cmumyniosanus inmepecy 00 HAGYAHHA | MOMUBAYII HABUATLHO-
NI3HABANLHOIL OISLIbHOC.

1) MeToau CTUMYJIIOBaHHS 1HTEpeCy JO HaBYaHHS: HABYaJbHI JIUCKYCIi,
CTBOPEHHS CHUTYyaIlli Mi3HaBaJbHOI HOBU3HM; CTBOPCHHS CHUTYyalllil 3aIlikKaBICHOCTI

(MeTon MiKaBUX aHAJIOTIH TOIIO).

9. MeToa1 KOHTPOJIIO

Memoou ycnoeo Komwmponto: 1HIWBINyaldbHE ONHUTYBaHHS, (PpOHTaNbHE
OTIMTYBaHHsI, criBOeciia.

Memoou nucomo8020 KoHmpo0.: TUCBMOBE TECTYBaHHS, BEJICHHS TaOJuII,
MOJTyJIbHa KOHTPOJIbHA POOOTA.

Memoou camoxonmponto: CaMOOLIIHKa, CaMOaHaJIl3.
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10. Po3noain 6axiB, iKi 0TPUMYIOTH CTYAE€HTH

MaKCHUMaJIbHa 000B’s13K0Ba MaKCHMaJIbHa
KUIBKICTB KUTBKICTh KUTBKICTh
Bunx pobotu OauiB 3a BUKOHAHUX OautiB 3a BCi
OJUH BU/ 3aBJaHb 34 BHUIN pO60TI/I
poboTtu KypcC
1. BigBigyBaHHS TPAKTUIHUX 3aHAIThH 1 42 42
2. BukonanHs 3aBHaHHs I CAaMOCTIHHOT poO0TH 5 18 90
3. Po6oTa Ha MpakKTUYHOMY 3aHSTTI 10 21 210
5. BukoHaHHs MOAYJIbHOI KOHTPOJIBHOI poOOTH 25 6 150
Bcroro 492
Ex3amen
Koedimient 8,2
IIkana ouiHroBanHA: HanioHaabHa Ta ECTS
Cyma OaiB 3a OmuiHKa 32 Hal[lOHAJIBHOIO MIKAJIO0
BC1 BHITH OmiHKa | 14 ex3aMeHy, KypcoBOro JUTSL 3AJTIKY
HaBYAIbHOI ECTS | npoexry (poGorn),
JUSUTBHOCTI IPAKTHKH
90 - 100 A BIIMIHHO
82-90 B o6be
74-81 C AO0p 3apax0BaHO
09-74 D 3a/10BUILHO
60-68 E
: HE 3apaxoBaHo 3
HE3aJI0BUTHHO 3 :
) MOKJIUBICTIO
35-59 FX MOJIMBICTIO TOBTOPHOTO
MTOBTOPHOTO
CKJIaJIaHHS
CKJIaJJaHHS
: HE 3apaxoBaHo 3
HE3aJI0BUTHHO 3 ,
, 000B’SI3KOBUM
000B’SI3KOBUM
0-34 F MIOBTOPHUM
MTOBTOPHUM BHUBYCHHIIM
: BUBYCHHSIM
JTUCITUTLTIHU :
JTUCITUTUTIHU
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11. Meroau4uHe 3a0e3neyeHHA
TUTAaHU TIPAKTUYIHUX 3aHSTh;
H1PyYHHUKH,
MOCIOHUKH JIJIS1 JOMAIITHBOTO YNTAHHS,
ayJIio- Ta BiJI€03aIuCH;
Ta0JIUIll Ta UTFOCTPATUBHI MaTepiaiu;
pO3/AaBaIbHUN HABYAIBHHUM MaTepia,

pobOoya HaBYaIbHA IIpOrpama;

N N X X X X

30ipKa TECTOBHX 1 KOHTPOJIGHUX 3aBAaHb ISl TEMAaTHYHOTO OIlIHIOBAHHS

HaBYAJIbHUX JIOCSTHEHb CTY ICHTIB.

<

IHTepPaKTHBHI 3aCO0M HaBYAHHSI.

12. OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHS
Y pe3yabTaTi BUBYEHHS HABYAJIBLHOI JUCIHUIJIIHUA CTY/E€HT:
AyaitoBaHHS:
® BMi€ BWJIy4YaTH OCHOBHY 1H(pOpMaIlil0 3 ayJIOypUBKIB Ha THUIIOBI MOOYTOBI
CIOXKETH;
® BMI€ PO3YMITH IHCTPYKIIii Ta OrOJIOIIECHHS;
® 37aTEH JI0 CIPUHHATTS OCHOBHHUX MOMEHTIB JAHMCKYCii (MOBa CIiBPO3MOBHHUKA
YiTKa, HOPMAaTUBHA);
® TOTOBMM [I0 y4yacTi B OOrOBOPIOBaHHSX /IUCIyTax Ta JAMCKYCISIX Ha OCHOBI
MPOCIIyXaHOTO MaTepiay;
® pPO3YyMi€ MOCIIIOBHOCTI TIOJI1H MPH ay/IIFOBAHHI;
® BMi€ OI[IHUTHU NPABAMUBICTH iH()OpMAIlT TPH ay/1FOBaHHI.
I'oBOpiHHSA:
MoHoI0T1YHE MOBJICHHS:
® BMi€ PO3MOBICTH PO ceOe, MPO CBOIO POJAUHY Ta JAPY3iB;

® 3jaTeH pOOWTHU CTUCIII MOSICHEHHS 70 171e1 / TU1anHy;
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® CIPOMOXXHHUI BHUCIOBUTH CBOi TyMKH, 3TOAy a00 HE3roay y BIAMOBIIb Ha
OTpUMaHy 1H(pOpMaILIO;
e BMi€ 0OrOBOPIOBATH 3alPONIOHOBAHI TEMH.
JliaymoriuHe MOBJICHHS:
e BMi€ 3HaliTM Ta mnepeaatu npsMy/pakTuuHy iHQOpMAII0 Ta OTPUMATH
JTOJTATKOBY;
® BMi€ JIOCUTh JIETKO CHUIKYBaTUCS Y KOHCTPYKTUBHUX CUTYaIlisIX Ta KOPOTKUX
Oecimax;
e 3jareH OOMIHIOBaTHCA AyMKaMH Ta iH(oOpMalli€l0 Ha 3HalloMi TeMU Yy
MOBCSKICHHUX CUTYaIlisiX;
® CHOPOMOXHHUN  MmATpUMATH Oecily, BHUCJIOBIIOIOYM Ta 3aXMINAIYd CBOIO
BJIACHY TOYKY 30DY;
® TOTOBHH 31CHUTA MOBJICHHEBUIM KOHTAKT, BUCJIOBJIIOIOUM TOOAKAHHS, 3TOTY,
CHIBYYTTS,
® 3JIaTCH HAJaBaTH JICTaNIbHI MPAKTUYHI IHCTPYKIIIi.

YuraHHs:
® BMi€ YUTATH Ta PO3YMITH TEKCTH HA Cy4aCHI TEMH PO KUTTS MIJTITKIB,
ra3eTHi/ )KypHajbHI CTATTI PO MOJIi B CBITI Ta B HAIII# KpaiHi;
® pO3yMi€ BUCJIOBJICHUX MMO0AXaHb Ta MOYYTTIB B OCOOMCTUX JIUCTAX;
® CIOPOMOXHHUH 3HAXOJUTHU Ta BUIYy4YaTH NOTPIOHY 1H(OpMAIiIO 3 OMUCOM MOAIN
B ra3eTHUX/ KypHAJIBHUX CTATTIX Ta OpoOIIypax.

ITnucemo:
e BMi€ TepeJaBaTH B MUCHMOBIKM (opMmi 3mict mobadenoro /  mouytoro /
MPOYUTAHOTO;
® 37aT€H MUCHMOBO OOIPYHTYBATH a00O CIIPOCTYBATHU MEBHY IYMKY;
® BMi€ BUCIOBUTH OCOOMCTE CTABJICHHS J0 MO, JTI0JIeH, pedel, MiCIlb;
® CIPOMOXHUH THCHMOBO TepeaaBaTtu 1HGOpPMAIIO  aJCKBAaTHO  IUISIM,

3aBJaHHAM CHiJ’IKYBaHHH;
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® BMi€ MPaBWIbHO O(QOPMIIATH MUCHMOBE IMOBIJOMIICHHS 3aJIEKHO BiJI HOTO
dopwm;

® 3/IaTCH CKJIAJIaTH 1HO3EMHOI0 MOBOIO JIIJIOBI JIUCTU 1 JOKYMEHTH 3 IHTaHb
npodeciiftHOl isTBHOCTI.
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